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See the notice on TED website

75497-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – Totalrådgivning for 
renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
OJ S 22/2026 02/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gentofte Kommune
Correio eletrónico: chvt@cowi.com
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
Descrição: Udbuddet omfatter totalrådgivning i forbindelse med renovering af omklædning og 
bruseområder i herre- og dameafdelingerne i Kildeskovshallen. Renoveringen er initieret på 
baggrund af dokumenterede skader og driftsproblemer, herunder lækager i 
brugsvandsinstallationer, utætheder i afløb og udtjent gulvvarme. For nærmere beskrivelse af 
den udbudte opgave henvises til det udbudsmaterialets dispositionsforslag.
Identificador do procedimento: b0d32758-3e7b-4dca-a195-dccc3abdd27c
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento, 
71242000 Preparação de projecto e concepção, estimativa de custos, 71244000 Cálculo de 
custos, controlo de custos, 71248000 Supervisão de projecto e documentação, 71310000 
Serviços de consultoria em matéria de engenharia e construção, 71530000 Serviços de 
consultoria em matéria de construção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Adolphsvej 25  
Cidade: Gentofte
Código postal: 2820
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/75497-2026
mailto:chvt@cowi.com
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Informações adicionais: Proceduren for afgivelse af tilbud og forhandlinger fremgår af 
udbudsbetingelserne. Udbuddet gennemføres som et begrænset udbud , hvilket indebærer, at 
kun ansøgere, der prækvalificeres og bliver opfordret til at afgive tilbud kan deltage i 
budsafgivelsen. Prækvalificerede ansøgere kan afgive tilbud som vil blive evalueret og lagt til 
grund for tildeling af kontrakten. Ordregiver forventer at prækvalificere fem ansøgere til at 
afgive tilbud. Ansøgning om prækvalifikation sker ved udfyldelse og aflevering af ESPD. ESPD-
skabelon er tilgængelig på udbudsportalen. Ansøger kan basere sig på støtte fra anden enhed 
eller indgå i en sammenslutning af enheder, f.eks. et konsortium. Ansøger bedes klart og 
entydigt angive, hvilken juridisk person, der er ansøger og dermed er ansvarlig over for 
udbyder. Hvis ansøgning indsendes af en sammenslutning af enheder (eksempelvis et 
konsortium), bedes de i sammenslutningen deltagende juridiske personer hver især angivet 
klart og entydigt, og derudover skal der angives en fælles befuldmægtiget, som udbyder med 
bindende virkning for sammenslutningen kan indgå aftaler med. Der skal udfyldes særskilt 
ESPD for hver juridisk person. Såfremt ansøger er en sammenslutning af virksomheder, skal 
hver deltagers ESPD underskrives af den pågældende deltager. Den ledende ansøger, der 
indgiver ansøgningen, behøver ikke at underskrive sin ESPD. Hvis sammenslutningen bliver 
bedt om at indsende endelig dokumentation for ESPD, skal der medsendes en erklæring om 
en fælles befuldmægtiget ved anvendelse af konsortieerklæring (obligatorisk formular 
anvendes). Enheder i sammenslutningen hæfter solidarisk for tilbuddet og opfyldelse af en 
eventuel aftale. Såfremt ansøger ønsker at basere sig på andre enheders økonomiske og 
finansielle formåen og/eller tekniske og faglige formåen, skal der udfyldes særskilt ESPD for 
den eller de juridiske person(er), ansøgningen baseres på. Støttende enheder bedes 
underskrive det særskilte elektroniske ESPD, og ved eventuel anmodning om endelig 
dokumentation skal udfyldt støtteerklæring, der godtgør, at ansøger/tilbudsgiver faktisk råder 
over den nødvendige enheds økonomiske og finansielle formåen og/eller tekniske og faglige 
formåen, afleveres. Støtteerklæringen godtgør også, at den pågældende enhed er juridisk 
forpligtet over for ansøger/tilbudsgiver. Om udfyldelse af ESPD-dokumentet kan der søges 
vejledning i Konkurrence og Forbrugerstyrelsen vejledning hertil, eller alternativt ved at stille 
spørgsmål til udbyder herom. Vejledningen findes på https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk

 Efter /2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument/.
prækvalifikation, og senest inden tildeling anmodes de prækvalificerede ansøgere, i henhold til 
udbudslovens § 151, stk. 2, om at fremsende en serviceattest eller tilsvarende som 
dokumentation for, at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt ansøger er omfattet af en 
for udbudsproceduren gældende udelukkelsesgrund, har ansøger mulighed for at 
dokumentere sin pålidelighed (selfcleaning) i overensstemmelse med Udbudslovens § 138. 
Ansøger skal kunne fremlægge endelig dokumentation for, at minimumskravene til egnethed 
er opfyldt, jf. Udbudslovens § 152, medmindre udbyder kan skaffe certifikaterne eller de 
relevante oplysninger direkte gennem adgang til en national database, eller udbyder allerede 
er i besiddelse af den fornødne dokumentation fra tidligere gennemførte udbudsprocedurer, jf. 
Udbudslovens § 151, stk. 5. Dokumentation for egnethed kan eksempelvis udgøre 
årsregnskaber, medmindre dokumentation for opfyldelse af de økonomiske mindstekrav er 
offentlig tilgængelig, og udbyder derved selv kan tilgå dokumentationen. Referenceoplysninger 
i ESPD og eventuelt vedlagte supplerende bilag vedrørende ansøgers tekniske og faglige 
formåen udgør den endelige dokumentation herfor. Endeligt skal ansøger fremlægge 
dokumentation for overholdelse af RÅDETS FORORDNING (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om 
ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, artikel 5k.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EUTidende 2008, nr. L 
300, side 42). Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres 
ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 
152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder 
herom.
Corrupção: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUTidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgers medlemsstat eller hjemland eller i det 
land, hvor ansøger er etableret. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse 
kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Fraude: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af 
udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i 
henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, 
hvor Bygherre anmoder herom.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Udbudslovens § 
135, stk. 1, nr. 4.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne 
ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EUTidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EUTidende 2008, nr. L 330, side 21) Dokumentation for, at ansøger ikke er 
omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende 
dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel 
regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 
5.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom 
er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af 
terrorisme som defineret i artikel 1 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. 
oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til 
hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUTidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en 
serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som 
højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 
6.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom 
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er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så 
vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUTidende 2011, 
nr. L 101, side 1) Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres 
ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 
som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Udbudslovens §§ 135, stk. 3: 
Ansøger, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige myndigheder 
vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk 
lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøger er etableret, vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse 
kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, når udbyder kan påvise en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, 
i forhold til det pågældende udbud, og dette ikke kan afhjælpes effektivt med mindre 
indgribende foranstaltninger.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Udbudslovens § 136, stk. 1 nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, når Bygherre kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan 
afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Udbudsloven § 136, stk. 1, nr. 3: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når Bygherre kan påvise, at ansøger i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav 
til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 145.
Falta profissional grave: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ansøger vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger i forbindelse med 
udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om ansøgers 
integritet.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at 
ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 
1: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at 
ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at 
ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område
Falência: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøger er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 6: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøger har ubetalt forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning
Descrição: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Gentofte
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Det bemærkes, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 1, 2 og 6 finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten (som er 
systemgenereret) eventuelt måtte antyde andet. Der kræves ingen særlig retlig form.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP)
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
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Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Pris
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Bemanding og Organisation
Descrição: Bemanding og Organisation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Procesbeskrivelse
Descrição: Procesbeskrivelse, begrundet og detaljeret beskrivelse af hvordan projektet 
påtænkes udarbejdet og udført.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Endereço dos documentos do concurso: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client
/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Dalux.com

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 17/02/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 04/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
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Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at Bygherre har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at Bygherre har indgået en kontrakt. 
Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2. 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte 
tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen 
eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse 
for beslutningen. 3. seks måneder efter, at Bygherre har indgået en rammeaftale regnet fra 
dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. 
klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter, Bygherre har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest 
samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette Bygherre om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen 
er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. Klagevejledningen fra Klagenævnet for 
Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.klfu.dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gentofte 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Gentofte Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Gentofte Kommune

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gentofte Kommune
Número de registo: 19438414
Endereço postal: Bernstorffsvej 161
Cidade: Charlottenlund
Código postal: 2920
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)

http://www.klfu.dk
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País: Dinamarca
Ponto de contacto: Rådgiver
Correio eletrónico: chvt@cowi.com
Telefone: +45 41761856
Endereço Internet: https://www.gentofte.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jaobsens vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:chvt@cowi.com
https://www.gentofte.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
4262-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 4. februar 2026, grundet 
præcisering i udbudsmaterialet.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: GLO-0001
Descrição das alterações: Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 
4. februar 2026, grundet præcisering i udbudsmaterialet. Udbudsmaterialet er uændret, bortset 
fra datoen for ansøgningsfristen og der er alene foretaget en præcisering via udsendt 
besvarelse af stillede spørgsmål til materialet.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d3355080-3fa6-4f82-ada7-1c26e5256d76  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/01/2026 16:20:03 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 75497-2026
N.º de edição do JO S: 22/2026
Data de publicação: 02/02/2026
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